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INAMATH
T'EOPTHA AJIEKCAHIPOBHYA 30TI'PA®DA

(1928—1993)

B HO9b ¢ 24 ma 25 anpend 1993 r. ckoponoctaxHo cKomdaics [eopruit
Anexcannposrd 3orpacg. CTyqanoch 310 BCKOpe HOCJE TOro, KaK OH TpH
ZH IOAPSA IO MHOTY Y4COB IpeICEAaTeNbCTBOBaJI Ha MPOBOXHBINMXCSI HM B
14-ii pa3 exeromnbix uTeHHsix «[IpoGeMbl HHTEpHpPETAHE TPaXHIHOHHOIO
HHIHACKOro TekcTa». TakAM ofpa3zoM, mocieqHue XTHA ObUTH OTHaHBI OXHOI
H3 [TIABHBIX TeM, IIOX 3HAKOM KOTOPBIX Pa3BHBAIACh BCA HaydHas AEATCIIb-
Hoctb I'. A. 3orpacha, — HCCenOBaHMI0 (PHIONOTHIECKEMA METONAMH Tpa-
TAMAOHHOH HEIMHCKOH KY/IbTYpHI.

T'eoprmii  Anexcannpossd 3orpad pomwics B Jlemmmrpaze 15 anpens
1928 r. B ceMpbe, KOTOpast GbIa H OCTAETCS CeMbeil TOTOMCTBEHHDIX YYCHbIX.
Ero orem, Anekcamnp Hukonaesua 3orpad (1889—1942), sbumaronmiics
HCTOPHK aHTHYHOCTH, MHOro jet pa6Gotan B TocymapcTBeHHOM DpMmHATaxe,
3apegoBat B HeM (¢ 1935 r.) otaesroM HymH3MaTAKE. Math, Ombra I'parops-
¢BHa, ObUla JOYEPBI0 H3BECTHOTO apXHTekTopa KoHNA XIX—Ravama XX B.
akagemmka I'. M. Korosa. Cama 06cTaBROBKa, B KOTOpOil IpONUIO AETCTBO
I'eoprust AnexcannpoBda, cnocoGCTBOBala OpraHMYHOMY BOCLPHATHIO HM
JIY9IIHX OYXOBHBIX H 3THYCCKHX TPAaIMIHA PYCCKOH HayIHOR HHTE/UIHICH-
IMA 32010 JO TOTO, KaK OH CaM BCTYIIII Ha Hay4HOe HOIpPHIIE.

Monpoctkom T'. A. 3orpad mpomen cypoBylo mKomy JeHHHIpaicKOM
Gokanpl. [Tocie TOro Kak yMep OT ro/iofa OTell, eMy HPHILIOCH BOVIOXHTH
Ha ce6s 6pema 3a60THI 0 GIHIKAX, OCBOMTH MHOXECTBO paGOvHX CICHHIb-
HOCTEH H peMecell: OT CTO/Apa IO Cllecaps-caHTeXHHKa. HasepHoe, Torna H
Pa3BWIMCh B HEM BCErlla OTIMYABIIHE €r0 OrpoMHas paboTocnocobHOCTL H
IpefenbAas 106POCOBECTHOCTh [0 OTHOIIEHHIO K JI0GOMy HCHOMHAEMOMY
Aeny, 0GOCTPHIOCH 3WIOXEHHOE C AETCTBa YyBCTBO MODAIBbHOH OTBETCTBEH-
HocTH. M3 WcnbITanmid BOMHBI OH BHIHEC, KAK M MHOTHE €I0 CBEPCTHHKH, He-
YIEPXHMOC CTpCMIICHHE K 3HaHHAM H BCKOpE Bcenesio ofpaTwi ero Ha

http://www.orientalstudies.ru



8  CTXATAKAIIPAJIIXA. Cooprux cmameii namamu I. A. 3ozpaga

Te HAyKH, KOTOpble NpENOJaBaIMCh Toraa Ha Kacdbenpe HHIO-THOETCKOH

(c 1951 r. uEmHicKON) drionormd BocTounoro dakysrera JIITY.
OtedecTBEHHAs MHAONOIAA B NOCJICBOCHHbIC TOAbI €MiC HE BIOJHC BBI-

Ula H3 caMOH Mpa4HOH HoJockl B cboel Hcropuu. CTapas HIKONa aKa-

I. A. 3ozpag (1928—1993)

aemakop ®©. Y. Illepbarckoro B C. @. Omperbypra, HacTaHBaBIad Ha
HEOBXOMEMOCTH M3YYCHHS KIACCHYCCKHX TPAIHMIMH HEIMMCKOH KYyIbTYDBI,
fepell BOHHOMH GbUta NONHOCTHIO YHHITOXCHA. CMeHHBIAA €€ MKOJda aKaje-

Tlamamu TI'eopeus Anexcandposuua 3ozpagpa 9

muKa A. [1. bapanankosa (m36pan B AH B 1939 r.) noGmnace onpenencu-
HBIX YCIEXOB B H3yYCHAHM HOBOHMHIMICKHX S3bIKOB M JIATEPATYp, ONMHAKO H
A3bIKH, H JIMTEPaTYphl COBpeMeHHON MHIAR paccMaTpHBATHCH YYCHBIMH 3TOM
[OKOJIBbI BHE CBA3H C KJACCHYECKHM HacliefHEM, NPECHMYMICCTBEHHO — MOA
YIJIOM 3peHHS COBPEMECHHOH HACONOIMM N HOJHTHKH. B aHamora4HOM HOJIO-
KECHHH HaXOEWIHCh B TO BpeMA W JApYrHe BOCTOKOBENHbIC CIICIHAILHOCTH.
AGCYPIHOCTb TAKOTO IOZXONA CO BpPEMEHEM CTajla CYCBHAHA HaXe U ca-
MEX TOTNAIIHUX «OpraHH3aToOpoB HayKu». [locie BoiHBI Ha Kadenpe HHIO-
HOeTCcKOd thrtonorun 6bu1 BO3OOHORNIEH KypC APEBHEHHUMHCKONO S3bIKa —
CaHCKpPHTa, 3aHOBO NOCTaBJIcHbl Kypchl HCTOPHA RPECBHEMHIMACKOH JIATEpa-
Typo! M McTOopuH Apespeil Muavm, BBenen Kypc «BseacHne B HHIHHACKYIO
dwiosnoruio». OXHOBpeMEHHO ObUTH CHATHI 3ampeThl C HEKOTOPBIX HaYYHBIX
teM. . A. 3orpad u ero ToBapaIM CyMesiH MAKCHMAJILHO HCIOIb30BATH 3TY
OTHOCHTENBHO O1aronpusATHYI0 CHTYaIlMIO MOCIEBOCHHBIX JIET.

W3 noxo/eHUsA HHTE/UIATEHTHOM MOJMONEXH, MPHINCIILIEro B HHAOMOTHIO B
nepsbie Toxb nocne pofinei, onnu (T. E. Karenuna, B. C. Bopobres-Hecs-
ToBCKMi, B. I. DpMaH) HeNOCpeACTBEHHO OOpPaTWIHCh K M3y4CHHIO KJIaCCH-
9YECKHX OCHOB HMHIMHcKOM KyabTypnl, npyrde (I. A. 3orpag, A. C. Bapxy-
zapos, C. I'. Pynun) coveTanu 3aHATAS HOBOMHIMACKHMMH S3bIKaMH H JIHTe-
patypaMH C [yOGOKHM HHTEPECOM K TpamMIHOHHOMY KYJILTYPHOMY (hoHy,
KJTacCHYECKOH APEBHOCTH M CPEHHEBEKOBBI0. TPyAbl 3THX 3aMevYaTENbHBIX
Y4eHBIX Ha HAayYHOM H NEHAarorH4ecKoM MOIPHINE NPeRONpPERc/AIH OO
XapaKTep pa3BUTHA M OCHOBHBIC HaNpaBiIeHHs JICHHHIPAICKOW/MeTepOypr-
CKOH HMHJIOJIOTHH BO BTOpO# nosopaae XX Beka.

Yxe B nepsble rogsl oOydeHuss B YausepcateTe I. A. 3orpag npossun
uHTEpeC K npobseMaM obuiero ¥ MBAMACKOro A3biKo3Hanud. B HeMasoi Me-
pe cnocoOCTBOBAIA 3TOMY JICKIIAH H CEMHHAPHI YeIOBEKa, B CaMble TPYIHbIE
BpPEMEHa COXPAHHUBIICTO BEPHOCTh NMPHHIMMIIAM HAayYHOH HHIOIOTHH, OXHOIO
H3 cTapeinmx yuyeHHKoB A. I1. bapanaukoBa — Bacwmsa MarBeeBuya bec-
KpoeHoro (1908—1978). . A. 3orpac Ha3bpBaj €ro CBOMM YYHTENEM H
YTHI HE TOABKO KaK BbUAAIOMIErocs MAAMIOra, JIMHIBACTA W JiCKcHKorpada,
HO H KaK NPEKpPacHOro 4eloBeKa — JOOpOoro, oT3bIBYMBOTO, BCETla FOTOBO-
IO OpHATH Ha MOMOIIL CBOHM Y4eHHKaM. Bnaromaprocts yumtemo [eopruii
ANleKCaHAPOBHY yMeJI BbIDa3ATh HE TOJIBKO Ha cjoBax. B 1968-—1971 1. on
BMecTe ¢ A. C. BapxynaposbiM 1 B. [1. JIuniepoBCKHM aKTHBHO Y4aCTBOBaJ
B COCTaBJICHHM BHUNEAINEr0 B 1972 r. AByXTOMHOFO «XMHIEM-PYCCKOIO CJIO-
Baps», nomoras B. M. BeckpoBHOMY 3aBepINATD IJIaBHBIA TPYH €ro XH3HH, a
Nocne xonumHbl B. M. Beckposnoro o, coMecto ¢ B. 1. JInmepoBckum,
OOmroTOBWI K MEYaTH MNOCIeIHIon paboTy HOKOHHOrO — MOHOrpachHio
«Ouepkn PyHKIHOHAILHBIX cTHIEH XHHmA» (M., 1984).

C ommyucM 3aBepliMB ynmBepcHteTckuii Kype, I. A. 3orpad B 1951 1.
CTanoBHTCa acumpanTtoM HucturyTta Boctokosenenuds AH CCCP. C 1954 r.
OH — corpyrHEK CeKTopa BOCTOYHBIX PYKOMHCEH (EMNHHCTBEHHOrO BOCTOKO-
BEIHOro Hay4YHO-HCCNENOBATEIbCKOIro yUpeXAeHHs, ocTapiierocs B JleHun-
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rpane mocie nepesona UB B Mocksy B 1949 r.). Korma xe Ha 6ase Cex-
topa B 1955 r. cosmaercs Jlemmmrpaackoe oraeneame WMB AH CCCP,
I. A. 3orpac CTaHOBATCS B HEM HaydHBIM COTPYIHHKOM. C STHM ydpexiue-
HHeM B ObUIa CBY3aHA BC er0 JaibHEHNIas HaydHasd XH3mb. [lapajiemsao
Ha nporaxenmn MEorgx Jer I'. A. 3orpad Ben 3amiATES CO CTYACHTAMH Ka-
denpb namAiickoil drnonorma JII'Y.

B Hauane HaywRoil Kaphepbl BHAMamHe I. A. 3orpatha mpHBIEK K cebe
Kpyr mpofieM, B Ty MOpy mo-HAcTosImeMy aKTyamabiX. [lpomecc dopma-
poBaHAs HAMOHATHHBIX A3BIKOB, CBA3AHHBIA C IleJbIM KOMIUIEKCOM Kapid-
HAIBHBIX TEPEMER B CONMAIBHOM XH3HH H B CO3HAHHH HACE/ICHHT KOJIOHH-
AbHBIX CTpaH, mpoxomwl B 1920—1940-x rT. Ha Bee#k TeppaTopuu HOxuo#
Asun ¢ 0co60il HHTEHCHBHOCTBIO, 3aTpardBas HHTEPECHl NEeCATKOB MHILIHO-
fioB smofel. Tak#e BOIPOCHI, KAK NPOHCXOXIEHAS XHHIA H yPAY, IyTH dop-
MHMPOBaHHA pPayTHIHbIX (DYHKIHMOHAIBHBIX CTHICH 9THX S3BIKOB, HEPCICK-
THBB Pa3BUTHS «XHHIYCTAHH» («CMCIIAHHOR (hOpMbD> yPIy B XHFIH) HEpEH-
Ko npHoGpeTamd — ocoGenno nocine pasnena Hummn B 1947 1. — nojiaTH-
4ecKylo OKpacKy. B 9HCTO akaleMEYECKOM IUIaHE HCC/ICIOBAHHE STHX BO-
HpPOCOB 3aTPYNHAIOCH €IMIC W TCPMHHOJOTHYCCKOH HYTAHHICH, HPOH3BOIIb-
HbIM yHOTPCOIICHREM CaMHX CJIOB «XHHIHM» M «XHHIYCTaHH».

B 3THX YCNOBAAX JIMHTBHCTY HeOOXOMEMO GBUIO NpPEHNPHHHMATD MaKCH-
MyM yCHTHIA, 9TOGBI BRIPaGOTaTh CBOM B3I/ Ha 3TH BOHPOCH Ge3 maeoso-
[MYECKOH B NOMHTHIECKOH [pelB3ATOCTH, YICPXHBaiCh B PAMKax Hay1HOH
oGbexTBHOCTH. Panmme pabotnl I'. A. 3orpada (1954—1963) ceapeTenbcr-
BYIOT, YTO MOJIONOH HCCIIENOBATEIb BRIIEPXaJI 3TO HCIBITAHAE € TECTHIO.

IMpobrneme thopMUpOBaHAS JHTCPATYPHLIX A3HIKOB XHHIA H ypIy 6rnU1a
HOCBAIMEHa KaAmamarckKasd muccepramas I. A. 3orpada «Ocnommve 9epThI
nposamgeckoro ypay XIX seka» (1954) # psn nocjaeIylonmx crareii: «Xus-
m, ypay, xmaxycTamm» (1956), «Bompocsi ¢opmmposanus ypay» (1958),
«KanbKyTTcKHil XaaAycTand B ocsemennd I, C. Jle6enesa» (1963), a Takxe
MoHorpaus «Xaagycrang wa pybexe XVIII m XIX sexos» (1961). Ckpy-
HYJIC3HOMY aHAJA3y ObUIH HONBEPrHYTH IpaMMATHUECKHE OCOGCHHOCTH H
JIGKCHYECKHH COCTaB IEJIOH Ipyliibl CHHXPOHHBIX, OXHOPONHBIX IO CONCP-
KAHWIO TEKCTOB, MPHHAAIEXKAMMX IEPBbIM HpO3aHKaM XHHIHA H YpIy Hagaja
XIX 8. (Map AmMan, Canacykx Jlan, Jlawry wxu Jlan u np.). ITapawiensso
¢ Tex xe nozmmmii . A. 3orpad anam3EpoBal CO3NaHHBIC B KOHIIE m B.
TepBBic TPaMMaTHKA XHHIYCTAHH, (PHKCHPYIOIHE XHBOH Pa3sroBOPHBIH A3bIK
TOM 9M0XH (B TOM YHCJIE — FPAMMATHKY IIEPBOIO PYCCKOTO HHiHaHHCTa [e-
pacaMa JleGenesa). B pesymvrate I'. A. 3orpad upamen K BaXHOMY it HC-
TOPHH XHHIH H YPXY BHIBOLY O TOM, 9TO «XHHAYCTaHH, KaK MeXo6acTHOM
pa3roBopHblit a3pK Ceseprodt Manum ... 6ptn oueBAAHOA PEANbHOCTHIO eme
B XVIII B.», a XapaKTepHOH 9epTON CO3HaBaBIIAXCH B IECPBOM HECATAICTHH
XIX B. npo3aH¥ECKHX MPOH3BEACHHIl Ha ypIy «ARAeTCS OJIM3OCTb MX S3bIKA
K pasroBopHO# peum». Ocobo cienyeT OTMETHTb CTATBIO T'eopras AnekcaH-

JpoBHYa «XHHIM, YpIy, XMHIYCTAHH», B KOTOpPOH €My YIaIOCh Ha OCHOBE
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CTPOTO BBIBEPEHHOIO (DaKTHYECCKOTO MAaTepHala JaTh 9ETKOE HaydHOE Ompe-
IelieHUE 3THX TOHATHH, NONOXHUB TaKEM 00pa3oM KOHeN MHOrojleTHel Tep-
MHAHOJOTHYECKOH HepasGepHxe. [IpelToXeHHbIe MM OmpelesicHHs SBIIIOTCS
HbIHE OOIICTIPHEATHIMA B OTCHECTBEHHOH H MHpPOBOM HHIOJIOTHH.

ITpoGnema ¢hopMEpOBaHHS JMTEPaTYpHbIX Ypoy B XHEIH JIeXala KaK Obl
Ha CTBLIKC HECKOJIDKHX HallpaBIcHHHE HWHIHACKOIO A3bIKO3HAHHA — HOpMa-
THBHOH IpammaTHKH ((hoHONIOrHA H MOpGONOIrum), JEKCHKOIOIHH, HCTOPH-
9eCKOH I'DaMMATHKH, NTHAJICKTOJNOIHH W COHMOJMBIBACTHKH. [IpolosixeHHe
HOHMCK2 B JI0OOM M3 STHX HaNpaBJICHAH CYJIWIO MHOIOOGEINAOIME pe3yiib-
TaThl — TeM GoJice, 9TO B KaXAOM M3 HHX K TOMY BpeMEHH yXe CopMH-
PoBaICA MyCTb HeGOJBIIOH, HO XOCTATOYHO CONHAHBIA HCCISHOBATEIBLCKHANR
«3agen». I'. A. 3orpad upemmoden, oNHaKO, TPyAATHCA TaM, TIE Y HETO hak-
THYeCKA HE ObUIO NPENNECTBEHHHKOB. OH ONHHM M3 HEPBBIX B MHpe 00-
paTWICAd K HCCIENOBaHHI0 CTPYKTYPHOH THIIOJIOTHH HOBBIX HHIOGAPHICKHX
(HHAA) s3pkoB. Broil TeMol obbeannenst Gompmmuctso pabor I. A. 3o-
rpacha Ha NPOTAKEHHH IOYTH COPOKa JIET €I0 TBOPYECKOM ACATEIBHOCTH.

Hayguasi akTyaTbHOCTh THIIOJOTHYECKOro Hccnenosamms HHMA s3bIKOB
OHpele/BUTACh He TOJbKO OOIMAM HHTEPECOM K SA3BIKOBOI THIIQIOTHH, XapaK-
TCPHBIM Wi JIMATBACTHYECKOH HAyKH TOTO BPEMEHH (TONYKOM K HEMY KO-
cmyxwi pa6otbl B. Yopda, Ix. I'pruGepra, a takxke H. C. Tpy6enxoro,
P. O. SIko6cona, A. B. Mcadenko u Apyrax ydeHbix [Ipaxckoil MKOJBI), HO

- H JIOBOJIHO APajOKCATbHOM CHTYyatHcl, coxupmeiics K xomty 1940-x 1.

B HHUA saspixosHanun. ITapagoxcambHOCTh 3aKimodaiach B TOM, 4TO HO CIO-
xmBmieiics eme B XIX Beke Tpagunun GonpIUMACTBO HCCJEROBATEHCH OIH-
ChBamA rpamMMataky HUA s3bIKOB B YHCTO HCTOPHYECKOM INaHE: IIpO-
CIIEXHBas ICHETHYCCKHE CBA3HM COBPEMCHHBIX s3blKOB ¢ Gojiee ApeBHEMH
(Bexmiickmii, CAaHCKDHT, HPaKpHTHI), OHH paccCMaTpHBaiM A3bIKOBbIE (haKTHI
XMHIH, MapaTxd, Ocoramm B apyrax HMA si3bkoB ym6o Kak pe3yibTar
«TpaHCOPMAITER» WIH <PadIOKEHAN» JPCBHCHHIAMCKOMR thoHOIIOIMYECK Ol
H IpaMMaTHIeCKOH CHCTeMbl, MO0 KaK <«HHHOBAIlH», CBA3AaHHBIC C BHEIM-
HMM BJIASHHEM. TakKo# MOXXOX roCHONCTBOBAT HE TOJBKO B 3a0ajiHOW H HH-
muiickod Hayke (cM. pabortel [Ix. Bumsa, Ix. A. I'pmpcona, X. Bioka,
C. K. YaTtepnxu u Ap.), HO H B PYCCKOii MHIOJNOIHH (UpHMep — paGoTBI
A. I1. BaparEHuKOBa 0 «HOBOH ¢hiekcHH»). Ommcanae HUA f3bIKOB B CHH-
XpOHHOM IUTaHE CBOIWIOCH K CBOETO pONa <«JIHHIBHCTHYECKOH 3K30THKE»,
BLUIC/ICHHI0O OTACHBHBIX, HE CBOHCTBEHHBIX I'DaMMATHKE EBPONCHCKHX S3bI-
KOB ABJICHHH (HAaIlPHMEP, «CIIOXKHBIX IJIaroJIOB»), B3AThIX H3OMHPOBAHHO, Ge3
yaera Kakux Obl T0 HH GbUIO CHCTEMHBIX cBA3cid. B pesymbTare caMo moms-
Tae «HHMA s3bIKH» OKa3bIBANOCH «IIYCTHIMY», JIMIICHHBIM OHTOJIOIHYECKOrO
CcolepXaHns.

IIprcTynue K paspa6oTke HOBOH TeMsl, I. A. 3orpag COCPEROTOYIII OC-
HOopHOC BHAManHe Ha H3ydeHHH HUA mopdonormn, n36paB B kadecTse Me-
Tona HCCNICIOBaHMA CONOCTaBHTE/IbHBIY aHAIA3, a2 B KadecTBe «oOlepalH-
OHHOIo 2JIEMEHTa» — cymecTBylonmme B HUA s3pIKax rpaMMaTHYecKHE Ka-
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teropud. VIMeHHO H3ydYeHHe rpaMMaTHIeCKHX KaTeTOpHii — HX HWHBEHTap4,
«HANOJIHEHAs» HAaOOpoM rpaMMATHYECKMX 3HAUCHWH, HAKOHeN, cHoco0oB
thopMaIIbHOTO BRIpaXEHHS — HO3BOJIAUTO, o MHeHMI0 I. A. 3orpada, cocra-
BHTh HaHOoJNee aeKBaTHOE HpEACTaBlIcHHE 06 OCHOBHBIX THHOAOTHYECKHX
XapakTePHCTHKAX SA3bIKOBOH CEMbH WIA Ipynmbl. DTH MCTONONIOTHYECKHE
OpUHIANLI, OKOH4YaTenbHO chopMymapoBannbie I. A. 3orpadom K KoHmy
1960—mnavairy 1970-X IT., BHIHAMABAJIACH HM MHOTO JIET; HAYATKH CONOCTa-
BHTEJIbHO-THIIOJIOTHYECKOr0 MOAXOXa MOXHO OOCHApYXHTh YXE B €ro He-
Honpmioi paHHe# crathe «OTpPHIAHME HpH IIaroie XHHKycTamw» €1956), rme
KaTeropdajibHas CynHOCTh OTPHOAHHS B XHHAH BBEBIACTCA HAa OCHOBE CO-
HOCTABJIEHHS C MapaTXH.

B nambmeitmem I'. A. 3orpad paspabatbBaeT mpoGiieMb! CTPYKTYpHOH
THONI0TRA HHA sA3bIKOB B 1esIof cepHu cTaTeit B NOKIanoB — «O rpaMma-
THYEeCKOH KaTeropun oxymesieEHocTH B HHUA sa3bikax» (1965), «Kauect-
BCHHBIE M KONWYECTBEHHbIC XapaktepHcTkd Diaceeix B HHMA s3pikax»
(1966), «Analytic comparison of grammatical structure of NIA languages.
A tentative approach» (1967/1970), «DopMaibHas penpe3cHTAIAA BAIO-BpeE-
MeHHOH CHCTeMbl rnmarona xuaam» (1970), «[lepexomHOCTh TMaraia Kak Mop-
¢osoraveckas kateropad B HUA a3pikax» (1973), «BTopsuHas miaroibHas
tnekcus B HUA sspikax» (1975), «Ponb THHOMOTAYECKHX HapaMeTpOB B
ONMCAaHHWH POACTBEHHBIX A3LIKOB» (1976) m ap. UToroM mccnenoBaTesbcKod
pabortbl, 3amsaBmel okoso 20 jeT, sBwiach omyOnEKoBamHad B 1976 r. Mo-
Horpacdust «Mopdosiorndecknii CTpoii HOBBIX HHROAPHHCKHX S3BIKOB». B
1977 r. s1a pabora ObuIa 3alMAMCHa KaK JOKTOPCKas EHCCEPTalMi.

B Monorpacgmn I'. A. 3orpaja (kak H B NOABHBIIHXCA MOYTH ONHOBpE-
MeHHO ¢ Helt pabortax IT. B. Xyka, A. K. Pamanyxxana u K. Macakn) HUA
3bIKH 00peNn, HakoHen, «coOCTBEHHOE» THHOJNOrH4ecKoe Obrrme. HoBomn-
ImicKas Mopdosiords Gplia BOEPBble OMACAHA KaK IENbHOE SBJICHHE, KaK
cTporasi CHCTeMa ¢ OCOOBbIM, cHemupHrYecKH NPHCYINHM €H HHBEHTapeM
rpaMMaTHYECKHX KaTeropmii u ¢opMmooOpasyromux cTpykryp. HoBoe permie-
BUC NONYYWIM 35€Ch TAKAC CYMECTBCHHEO BaXHbIC I ONpeAciicHNs THIONO-
I'H4eCKOro CraTyca s3bIKOB HpobiieMbl, KaK COOTHOMcHHE (dwieKcHM H ar-
DIOTHHAIMH, CAHTETHICCKMX M aHATHTHICCKAX (hOpM.

JlaHHBIE O THIOJIOTHYECKOM CXOACTBE H PazmHydmM oTac/bHBIX HHUA s3b1-
KOB, cOOpaHHbIc H IpOaHAIA3HPOBaHHbIE B MOHOrpatmd, nossomwm I. A. 3o-
rpacpy pa3paGoraTh NpHHIHIAAILHO HOBYI0O CXeMy KilaccH(puXalme BXons-
OMX B 3Ty IPYINy SI3bIKOB H NHAIEKTOB. B oTIHYHE OT mpellaraBmmxcs pa-
dHee cxeM Ix. A. I'papcona m C. K. Yarrepmxu, xnaccucpuxkanna I. A. 3o-
rpaga cTpoWwIach He Ha HCTOPHYECKOM, a HA YACTO THIOJOTHYECKOH OCHO-
se. IIpewioxXernas BIEPBLIC B 3aKTIOYHTELABIX pasiesiax MoHorpacmm 1976 r.,
9Ta KjiaccHdukamus 6ruta 6osiee AetannHo paspaborana I'. A. 3orpacdom B
ero mocjienylommx Tpyiuax («Manoapaiickie f3biKu» — B cO0pHHKe «SI3bIKH
Asun ¥ Adpuxu», 1978; «K xnaccudpuKkallii HHEROAPAHCKAX SA3BIKOB» — B
KOJLUIEKTHBHOH MoHorpagun «TeopeTHdecKHe OCHOBBHI KMaCCH(HKAIMH S3bi-
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KoB Mupa», 1982; «A typological classification of the NIA languages»,
1982).

IpoGnemMa B3aUMONCHCTBHA H B3aHMOBJIMAHHAS I'eHCTHYCCKH DAXIHYHBIX
23pIK0B FOXHO# Asam (Tak Ha3piBacMad «mpofuieMa cyOCTpaTa») IIPHBIIEKIIA
panManne I'. A. 3orpada eme B CTyleHIECKHe H aCHHPaHTCKHE TONBI, KOTAa
OH BIICPBbIC MO3HAKOMMIICA ¢ PaboTaMHM KJIacCHKOB MHDOBOH HHIOJIOTHH —
Ix. A. I'papcora, XK. Bioka, C. K. Yarrepuka. ¥Yxe B To BpeMs oH, IO
cOoOCTBEHHOMY NpH3HaHHMIO, Hadajdl coOHpaTh MaTepHAIbl, TaK WIA HHAYe
CBA3aHHBIE C IPOIECCOM SA3BIKOBOM B KY/IbTypHOH HETepdepennuu B Mnmo-
crane. Bor moueMy, Koraa B KoHne 1950-x IT. wia cepum «SI3bIKH 3apyOex-
Horo Bocroka m AdpukE» CpPOYHO MOHAHOOWIOCH MOATOTOBHTL OG30pHBIH
O4epK, XapaKTepH3yomMii Bce s3bikH HOxnoi Aszum, umenso T. A. 3orpad
B3SUICA 32 3TO HEJIEIKOE HeNo. B KOpPOTKHi CpOK OH Hacal H3LaHHYIO B
1960 r. xamry «SI3mikem HMumau, Ilakmcrana, Ileiiona  Hemana» — He-
Goymniof, Ho OYeHb HHGOPMaTHBHBIA CIPABOYHAK, COACPKABIMAN CaMblc CO-
BPEMEHHBIE CBEICHHAS HE TOMBKO O reorpadidecKoM pacupele/cHud, YACie
HOCHTeJell H KYJIbTYpHOM CTaTyce pacOpOCTPaHCHHBIX Ha TEPPUTOpHM cyO-
KORTHHCHTA A3bIKOB, HO B 00 OCHOBHBIX 4YepTaxX WX (hOHONOrAYECKHMX CH-
CTeM H rpaMMaTH9ecKoro crpod. ITogo6HBIX CIpaBOYHHKOB HE CYINECTBOBa-
JIO B TO BpeMi HH B 3allafHOH HHNOJIOTHYECKOH JITepaType, HA B CaMOH
Hupau. He ciaydaidno no npomectsan Golee 4eM OBafNaTH JIET JOHIOHCKOE
m3narenberBo «Routledge and Kegan Paul» o6patwiocs k I. A. 3orpagy c
gpoch60i HepeBeCcTH 3Ty KHATY Ha aEmmMAcKHE# s3pik. [ A. 3orpad, kKak
BCerna, JORoIes K N6y TBOPYECKH H OTBETCTBEHHO: OH IOABEPT CBOK KHH-
Iy KapIHHUILHOH mepepaboTke, ypesiadnB ee o0beM Oonee 9eM BIBOE, IJIaB-
HHIM 00pa3oM 3a cYeT ONHCAHHS He-HRAOAPHHCKAX sA3bIKOB. Kmnra
«Languages of South Asia. A Guide» Bemwia B Jloanone B 1982 r. [Tospaee,
IpH NOArOTOBKE HOBOTO PYCCKOro BapHaHTa KHHTH («S13pikd HOXHOH Azam»,
1990) aBTOp yBENHYHI ce 0OBEM elllc B MOMTOpA pasa, IPHIEM CIHCOK pac-
CMaTpHBAEMBIX S3bIKOB MONOJIHWICH 33 CYET IUIOXO H3BECTHBIX Jaxe Mpo-
PeccHOHAILED NOATOTOBIEHHOMY UHTATCNIO SIILIKOB-H3OMSTOB (TaKmX, Kak
aHJaMaHCKHe S3bIKH H Oypyrnack).

Hnarepec T. A. 3orpaa x npobneMaM B3aHMOBIHAHAS HEPONCTBEHHBIX,
HO TEPPHTOpHANbHO ONMM3KHX A3bIKOB YKpemwicad B HeM cme Gombme B
1960-x IT., mocne 3HaKoMcTBa ¢ pabotaMu M. B. DMeno u @. B. 4. Keiine-
pa, B KoTopbix ObUla BiepBblc OOycioB/ieHa caMa KoHmemmus HOxmoasmat-
CKOTO S3BIKOBOIO apeaia. [lo3Hee OB CyMeli O AOCTOHHCTBY OLEHHThH CBA-
3aHHBIE C 3TOi npobieMaTakod Tpyabl I'. PepMeepa, K. Macuka B @. Cayc-
Bopca. Yem niybxe paspabateman I'. A. 3orpad mpo6GreMsl CTPYKTYpHOM
Tanosiorud HAA a3b1K0B, TeM Gosbllle HaKaIUTHBAIOCH Y HEro KOHKPETHBIX
JaHHbIX, CBANCTENBCTBYIONEX O TOM, YT0 MHOIHE HMpPOLECCH], MPOACXOIAIIHUC
B S3bIKaX 3TOH IPYIIBI, SBIAITCA IO CYTH Aeia oOmpMH Wik Beeld HOxnoR
A3dH B MOryT HOJy49HTh HaljieXammiee 0OBACHEHHE JIHINDb C MO3HIAN apeasth-
HOTO A3bIKO3HAHHA.
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C pavana 1980-x I=. omma 3a Apyroli mommsorcs paGots I. A. 30-
rpada, OTHOCANMAECH K KOHKPCTHBIM BONPOCAM H3ydCHHA IO“"”“““Z;‘;
apeana: «Mopdosoraueckoe CONOCTaBIEHHE POXCTBCHHbIX A3BIKOB B
OTHOICHEHE K ApealbELIM HCCENOBAHAIM» (1983), «JIMHIBHCTHYECKAA reo-
rpadms JOXHOM A3EM (TocTHXCHES H OepcnekTEBb)» (1984), «Mopdporo-
HYecKas THIOOrER s3bKos [OxHOH Asmu (K mpoGiieMe JIMHIBHCTHIECKOrO
apeana» (1987), «Sspixu 1O0xHOH A3gA (OBIT apeaTbHO-THHOIOIHYCCKOH
gnaccadukaman)» (1990), «ApeaTbHOC A3bIKO3HAHHE: IPCIMET B MCTON (aa
MaTepHane s3sko FOxmoi Azmm)» (1992; B coaBTOpcTBE C© H. B. T'ypo-
peiM). HecmoTps Ha To 910 — mo MHeHmI0 camoro . A. 3orpaga — oH
JIHEIE TpECTYNA K pabore B 0G/IacTH apealbHOM JIHHIBACTHKH, €My YAAIOCh
BHECTH BIOJIHE XOCTOMHDBII BKJax B pa3paGoTKy H CaMoOl KOHIENIHH ape-
aJIa, A MCTONHKH H3ydeHHs apeaibHbIX sBjicHHH. C apeaIbHOH THIIONIOTHEH
I'. A. 3orpag cBa3piBajl BCe IUIaHBI CBOCH NaybHCHINEH HaydHOH AEATC/IBHO-
CTH, OCYHIECTBHTb KOTOpPBbIC €My OBUIO YX€ He CyXICHO.

JImHrBACTAYECKHE 3aHATHA BCEeIda €CTCCTBEHHbIM O0pa3oM COYETAHCH Y
I'. A. 3orpacha ¢ nepeBomdeckoi acATenbHOCThIO. Ha paHEeM srtame cBocH
paboThl OH HCHIOJIL30BAJI KaK HCTOYHHK II0 HCTOPHH A3bIKa XHHIYCTAaHH 00-
pa3ibl KjacCHMecKoH Npo3bl Ha ypny. «[IoOovHBIM NPOXYKTOM» HPH 3TOM
SBWINCh LEPEBOIBI OBYX Bburalommxcs npomspenennii: «Can m Becna» (Bag-
o-bahar) Mup Ammana (1957) B «Tarnosnana» Mup3st Pycem (1960; o6e
KHATH BHOCJICACTBAN NEPEH3BaBAHCH). [lepeBoapl 218 Ge3ynpednsl B CTAIH-
CTHYECKOM OTHOINCHHA H OCHapyXHMBAKT Iryfoyaiiiice 3HAHHE OEPEBONIH-
KOM TpalUIAOHHOH HHIO-MycyibMaBCKod KymsTypel. Ilepy I. A. 3orpaca
OpHHALIEXAT TAKXE HECKONBKO CTaTel O Jigrepatype YpRy. [IpenMeToM ero
ocoboif mo6r ObU1 HHIMACKEA (PONMBKIOpP: HM OBUTM MOArOTOBRICHBI IBA
cOboparka «Ckazok napomoB Hammm» (1964 m 1976), a Takxe cGopHHK
«Cxaskd Lenrpamsnoit Uamaa» (1971). B kaxnoM m3 mux [eoprmi Anek-
CaHAPOBHY BBICTyIaJl KaK COCTaBHTE/b, ONAH M3 NEPEBONYHKOB, 2 TAKXCE aB-
TOpP BCTYHIHTENBHLIX CTaTedl W KoMMcHTapueB (mM ObDla, B YaCTHOCTH, 1po-
IeNaHa KpomorimBad paboTa mo Kiacchpukamau HyOJMKyeMBIX CKa30K B
COOTBETCTBHH ¢ YKa3zaTelieM AapHe-Tommcona). Ero cofcTBeHHbIC HEpPEBOIBI
IPONOIKAIOT H Pa3BHBAIOT TPaIUIMI0 MEPEeRoja HHAMIMCKHX CKa30K Ha pyc-
CKHIi A3bIK, 3aJIOXKCHHYI0 00pa3moOBBIMA ONbITaMH B 3T0# obnacta H. I1. Mu-
HacBa W akanempka C., @. OnbaeHOypra; ocofyi0 XHBOCTh H JOCTOBEPHOCTD
OpEJAcT HM AETAIbHOE 3HAHHE NEPEBOMYHKOM TPAXAIMOHHOrO OpITa HHIMIi-
ckoii nepeBHn. Muorge rompl I'. A. 3orpad ymiedeHHO co0Hpal B KJIacCH-
thrnupoBan MHEAICKEE NOCIOBANEL, B coTpymamdecTse ¢ A. C. Bapxymapo-
BBIM OH HMONTOTOBEJT COOPHMK IOCIIOBHIL, [IOKa eflle, K COXAICHHIO, He omy6-
JIMKOBaHHBbIH.

C 1968 r. T'. A. 3orpad sosrnanmsun nmmidckuid KabuneT (CTABINAN 3a-
TeM CektopoMm HOxmoit u IOro-Boctounoit Azmm) JIO UB AH CCCP (s
nocnexare rogst — CII6P WB PAH). HecmoTps Ha TO 9T0 COOCTBEHHBIE
€ro MHTEPECHI JIEXATA IaBHBIM 00pa3oM B 0OOJIaCTH HMCTODHH H3BIKOB H
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KyJIbTypbl HOBoro BpeMeHH, B KaGmHeTe (CekTOpe) 3a Ty 4eTBEPTh BEKa,
KOorla UM pykopomwi [eopruii ANeKCaHAPOBHY, PAa3BHBAIMCH NPEHMYINECT-
BEHHO HMCCJ/ICAOBAaHAS MHCHMECHHBIX NAMATHUKOB APCBHOCTA ¥ CPeJHEBCKOBLS
B CBA3H C TPAaJHIHOHHOM HYXOBHOH KyNbTypoH. U Takoe HanpamicHHE pas-
BATH HE CJIOXWIOCH CaMO No cefe, MOMAMO BOJIR 3aBexyiomero CexTopoM.
T'. A. 3orpach 6o yGexaeH, 9T0 BO3POXACHHE KJIACCHYECKOIH HHAOIOTHH B
Poccun -— nepBoouepennas 3amada, 63 3TOro HEBO3MOXHO YCHEMIHOE pa3-
BATHE W HOBOHHAMAHACTHYECKHX HCcJlenoBaHuit. OH HE HPOCTO HOOMIPSUI
obpameRne KO/UIEr-HHAOIOroB, MHOTHE M3 KOTOpHIX JIANIL HAYHHATA CBOH
IOyTh B HayKe, K H3y9cHHIO KJIACCHYCCKOH HHAMHCKOH KYJIBbTYpBL: HHOTAA €My

- HPAEXOMHIOCH 3alAIIATh HX HpPaBO HA Bbl60p TEMBbl, COMHHTENBHOM B IJ1a3ax

BBICOKOIO HayaihcTBa (TakK, HAOpEMEP, Ha HPOTIXKCHHH psda JIET mocie
3HAMEHATOro «iejia J[aHgapoHa» OTHIOOb HE NPHBETCTBOBaIach OYIAONOrH-
geckas TeMaThka). 3aGommnca Teopruit AsieKCaHIDOBHY M O Da3BHIHM B
CexTOope HCCICROBaHMN K/IaCCAYECKHX TEKCTOB HHAYH3MA: CAaRCKPHTCKOFO
amoca, IypaH, CpPeIHEBEKOBBIX NAMATHAKOB Ha HOBOHHIHMHCKHMX S3bIKax.
Korna 8 Cexrop simiacs rpymna H0ro-Bocrounoi Asmm, T, A. 3orpad npa-
JIOXHT HeMalo ycwrdi VIl Toro, 9robbl CBA3aTh HampaBIeHHA HCCIIENO-
BaHHH e¢ COTPYIHHKOB c 00med TeMaTHKOH CekTopa. Hckmogurenvaas un-
HOJIOTHYECKasl SpyAHIMA O3BOMLIA €My 3(xpeKTHBHO KOOPIMHHPOBATL pa-
6oty Cekropa, 00beIMHABIIEIO CHENUAJIACTOB B CaMbiX pasHBIX obnactsx
TPaJMIBOHHONA KynbTypbl Yingas u FOro-Boctounoii Asau. Muenne Teopras
AJleKCaHIpOBHYa 3BY9aI0 O9€Hb BECOMO IpH o6CYXKIACHHE Mobbix paGoT; on
BCErfa Iiy0OKO BHHKAT B CyTh NOCTABICHHBIX B paGore mpofiieM, a ecim
HEJIO Kacaoch nepesofa ¢ Moforo MHIAHCKOro s3bika (Gyah TO CaHCKPHT,
O WIH T060H H3 COBPEMEHHBIX A3BIKOB), TO BCETHA CBEpI, XOTS Obl
cbparmenTapro, mepeBon ¢ opEruEatoM. Ero momxon Kk pa6oraM Kowier xa-
PAKTEPH30BAIIM MMPOTa B3IVIAAOB H TEPIHHMOCTb K YYXKHM MHCHHIM — B CO-
YeTaHHH C BBICOKOH mpodeccHoRaIbHOM TpeGoBaTesbHOCThI0. HeTeprm-
MbIM — NPHYEM HETEPIHEMBIM a0COIOTHO — OH OBIBA TONBKO 1O OTHOIIE-
HHI0 K MoObIM IpPOSBICHAAM HaydHOH M 49elOBEHECKOH HEXoGpOCOBeCT-
HOCTH.

Ta Xe HCKIIo4ATeNbHAS 9PYIANHA B 06acTH TpaIHNHOHAOH HHIMHACKOH
KymbTyph! nossosmna I. A. 3orpacdy BcTaTh BO [aBe NPENUPHATEA, KOTOpPOE
ChbIrpajio GOJNbIOYI0 pofb B HCTODHHM Hallleii MHIOJOTMYECKOH HayKH H OT-
HBHC HaBCeTHa Oyner cBi3aHO ¢ ero mmeHeM. Haummas ¢ 1980 r. kaxnyio
BecHy B CeKTope NpOBONWIHCH 4TeHHS 1O obmeil TeMe «[IpoGiiemMbl HHTEp-
OpeTalud TPaIHIHOHHOIO HHAMHCKOIO TEKCTa», B KOTOPbIX, KpOMeE JICHHH-
TpaIleB-NETepOypXiles, HCH3MEHHO Y4aCTBOBAJH TakKXe BeXylHE HHAOMOIH
A3 MOCKBH H Ipyrux ropogos. YtoGpt ONEHHTh Bee 3HAYCHHE STHX JTCHHIA,
Hajzo AMETDb B BAMY, YTO CO3XaHHad B KoHme 1950-x rr. 0. H. Pepaxom Gue-
CTmas MOCKOBCKas [UKOMa KJIACCHYECKOH HHIOJOTHA B Havale 1970-x
HOBEPIIACh PasrpoMy: JIydIHe COCHAATUCTHI ObUIH OO IPHHYXICHBI SMH-
IpApOBaTh, IHGO paccesHbl H pa3o6mensl. B 9THX yCIOBHAX JeHMAIrpaicKue
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BECCHHHE YTCHAA CTAH, IO cymectBy, cyaHcTBeHROE B CCCP perymapHo
npoBoIdBmeiicd KoHgepenmue# mo npodneMaM TPaTANHOHHOH HHIANCKOM
KYIbTypbl. HackoAbko 3HAYATENHHBIMA ObUIH HayqHBIE peE3y/IbTaThl 9THX
BCTpeY, MOXHO CYIHTb 00 cOopHMKaM «JIHTepaTypa H KyIbTypa ApeBHEH H
cpemdeBekopoil Mamua» (1979 m 1987), xotopele [copruit AnekcannpoBHY
COCTAB/ISUT M PCHAKTHPOBA, HCOOMB3Yd MaTePHAIB YTeHHH. OH MOATOTOBHI
K Ne4aTH H TpeTHH cOOpHAK MOA TeM Xe Ha3BaHHEM, KOTOPHIM H3HaTe/IbcKast
¢upMa «Bocrownas yTepaTypa» (Hacinenaana I'PBJI), nepexmBaomas ceii-
Yac HeJIerKHe BPEMEHa, YXe He CMOIVIa BBIIYCTHTh (HEKOTOpBIC -aBTOphI IIe-
pelajlM CBOH CTaThH H3 TOT0 HECOCTOABIIEIOCS H3NaHHS B HAaCTOAIIHMHA
cOopuux mamsatd [. A. 3orpada).

Teopraio AJleKcaHIpOBHYY yHaIoCh HECKOJIBKO pa3 HoObmaTh B WIHumH.
Co MHOIHMH HHIAHCKHMH YICHBIMH 3aBS3a/IACh Y HETO OTHOIICHAS HCKPEH-
Helt ApyXObl M JEJIOBOrO COTpymHHYecTBa. OH CTpEMAUICA IPONAraHgHpoBaTh
y cefs Ha poIdHE JIYYIHE NOCTHXCHHS HHIMACKOH HayKH, IPHEMEPOM MO-
XKET CJIYXHTh XOTs Obl H3TAHABIA [OJ €ro pelaKIMEH, ¢ ero NPeIUCAOBHEM H
npumedanusamMa nepeso Kuurw C. K. Yarrepaxm «Indo-Aryan and Hindi»
(BBencHEE B HHIOApHICKOE A3bIKo3HaHHE. M., 1977).

Ins Bcex, 3HaBIMIMX ero, I'eopruii AjieKCaHAPOBHY OCTaHeTCH 00pa3noM
CJIeHOBaHMA BHICOKHM HPABCTBCHHHIM NPHHIHALNAM PYCCKOH HaydHOH HHTEJI-
JIATEHIAH, KOTOPBIE OH HPOXOJIXal XPaHHTh B IOPY MODAILHOTO OXMYaBHS
obmectBa. OH Bceraa oKasbiBajICA Ha CTOPOHE HENPABEAHO TOHHMBIX: HOX-
gepxwBan yaatens, B. M. BeckpoBHoro, Korma Toro mpecieioBai mon TeM
[OpEeUTOToM, YTO BO BpeMS BOHHBI OH OKa3alCcid Ha OKKYNHPOBAHHOH TeppH-
Topud, wik B. I'. DpMana — B Te rompl, KOTKa €ro, ChlHa penpecCHpoBaH-
HOTO, JIMIIAIH BO3MOXHOCTH pafoTaTh Mo CHENMAbHOCTH. Bcem HadMHa-
IOIIAM HCCACHOBATEISIM, 9bH paGoThl Xa3aIACH €My MEPCHCKTHBHBIMA WIS
pa3BHTHSA oTedecTBeHHOH mamosiormd, I. A. 3orpad okassBa MHOrooGpas-
HYI0 CaMOOTBepXeHHYIo momons. C OepeXHbIM BHUMAaHHEM BCeTda OTHO-
CWICA OH K TBOPYECKOMY HacjeIHI0 YIIeNIMX H3 Xu3HH apyseid. Ilox ero
perakmmed 6bUT, B YacTHOCTH, omyGnukopaH nepesol B. C. BopoGnesa-Jle-
caroBcKoro gpamel lynpakn «[mmAstHas noBoska» (M., 1956). Ilo ero nom-
nuatEBe Gbul M3maH noceameHnbm B. C. BopoGbeBy-lecaroBckoMy c6op-
HEK cTaTeil «[1poG/ieMbl HCTOPHH S3bIKOB ¥ KYIbTyphl Hapogos Mamma» (M.,
1974), B xoropoM 'coprmit AnekcaHApoBAd BHICTYHAET HE TONBKO KaK OT-
BETCTBEHHBIH PeNakTOp, HO M KaK aBTop GHorpadmieckoro ogepka o 6e3-
BpeMeHHO cKoHYaBmeMcs apyre. CrapammaMu I'. A. 3orpada yBuienn cBeT
B 1974—1978 IT. ocTaBIIHecs B PYKONACH CTAaTbH TParmdecKd MOTHOMIEIro
C.T. Pyagna. 3afory 0 mamsaTd ymeqmmx H3 XW3HH ToBaphmei [coprui
AJieKcaHApOBAY CUATAT BHICIIAM HPABCTBEHHBIM NOJITOM YICHOTO.

CerofHs Xe NPHIUIA HOpa HaM, y4cHAKaM H KosuleraM [eoprma Asiek-
CaHIPOBHMYA, BO3NATb NOJIXHOE €ro HAMATH, 9eMy H MOCBSINCH HACTOSIIHH
cGopruk. CoCTaB €ro mupefoUpefiejicH HAaydHBIMH HHTEPECAMH CaMOroO
I'. A. 3orpacha. B mepoM pazmene — «HAHAOAPHECKOE A apeaIbHOE 3LIKO-
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3HaHAC» — IPEACTaB/ICHb! paGoThl ero GIHXAMIMHAX KOJUIET — JIRHTBHCTOB.
HaspamAe BTOpOro pasjeiia — «TpainnuoHHas JIATEpaTypa H Ky/mTypa UH-
jaA» — GITA3KO K Ha3BaHHI0 COOPHHKOB, H3IABABIIAXCA IO MaTCPHAIAM JIE-
HBATPAICKHX/NeTepOYpPrcKHX HHIOJMOTHYCCKHX 9YTCHHH, 0HO Ohulo cihopmy-
/mapoBaHo caMuM ['eoprmeM AnexcaHZpoBHYEM TaK, 9TOGBI CHENaTh KpyT
y9aCTHHKOB MAaKCHM&IbHO MHPOKHM. HeyaWBHTENBHO, 9TO H B HACTOAMIEM
cOOpHEKE 3TOT pasfel OOIYIWICA IOMHHHDPYIONM OO 0GbeMy H MHO-
rOMIOAHBIM IO COCTaBY, OpHYEM GOMNBIIMACTBO ABTOPOB IIPHHAICKUT K 9HC-
Jy TPAIMIHOHHBIX YYaCTHHKOB BECCHHMX urTcamd. MMes B BHIY 3TO JIO-
6amoc petmine I'. A. 3orpacda, Mbl B HasBamd Ham cGOPHHK CaHCKPHTCKHM
cnosoM SthapakaSraddham — «[JoMEHAIbHOE NPHHOIIEHHE YYpETHTEIION.
A metepOypICKHe BeceHHHE HBAONOIMYECKHe YTeHHs ¢ 1994 r. yxe Hme-
Hylorcs 3orpadosckumu. [Ia mociayxar Ham CGOPHHK H €XETOXHBIE 30rpa-
(oBcKAE YTCHASA YBEKOBEUCHHI0O DAMATH Y4eHOIO, Ube HMS HaBHO YXe CO-
CTaBJIAET TOPAOCTh PYCCKOH HHIOIOIAH.

Pedaxmopst

http://www.orientalstudies.ru
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IN MEMORIAM
GEORGII ALEKSANDROVITCH ZOGRAPH

(1928—1993)

G. A. Zograph died unexpectedly on 24 April 1993. He had just been
heading the meetings of the 14th Spring Conference of Indologists “Tra-
ditional Indian Text: Problems of Interpretation” — an academic forum,
whose very idea belonged to him and enjoyed his enthusiastic support for a
long time. Undl his very last days, his whole life was devoted to one of the
major subjects of his research, i. d. the philological aspect of studying
traditional Indian culture.

G. A. Zograph was born in Leningrad in 1928 to a family of strong
academic traditions: his father, A. N. Zograph (1889—1942), an outstand-
ing historian of Classic antiquity, was a curator of the State Hermitage Mu-
seum Numismatic Department; his mother came of a family of a renowned
architect, academician G. I. Kotov. The boy was brought up in the atmos-
phere of high ideals of the Russian intelligentsia, which explained Georgii
Zograph's dedication and commitment to the cause of his life, and his
quixotism.

As an adolescent, he had to go through a hard “school” of the siege of
Leningrad (1941—1943), when his father died of starvation and he himself
had to master carpentry, plumbing, etc., to help the family to survive dur-
ing the war. Those were the years which must have developed his amazing
ability to work, his scrupulosity and high standards he set before himself in
whatever task he was to solve. The hardships of the war tempered his will
and his thirst for know ledge, when in the late '40s he became a student of
the Indo-Tibetan Department (re-named Indian Department in 1951) of the
Oriental Studies Faculty of Leningrad State University.

The post-war years marked one of the darkest times for the Russian In-
dology. The “Old school” headed by Academicians Th. I. Shcherbatsky and
S. F. Oldenburg with their classical traditions in Indian Culture approach
had been obliterated (as a "bourgeois trend in science”) before the war. The
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principal school headed by A.P. Barannikov (clected Academician in
1939) had attained a certain success in the study of modem languages and
literature of India in spite of the fact that their main principles of studying
were those of ideology, rather than a broad historical and cultural context.
Later on, this pseudo-academic approach became apparent even to the “or-
ganizers of sciences” in the Soviet Union, and after the World War II a
course of Sanskrit was revised and censorship of certain subject was lifted
at the university. Georgii Zograph and his colleagues tried their best to take
advantage of this period of détente.

Gifted young intellectnals presented the post-war generation of Lenin-
grad Indology. T. E. Katenina, V. S. Vorob'jov-Desyatovsky, V. G. Emman
carried on classical studies, while G. A. Zograph, A. S. Barkhudarov and
S. G. Rudin combined modern linguistic and literary research with a thor-
ough studying of the basics of Indian culture. These scholar activities both
in academic research and in teaching predetermined the success of In-
dological studies in St.-Petersburg (Leningrad) in the second half of the
XXth century.

As carly as an undergraduate, G. A. Zograph began taking a serious
interest in general linguistics and Indian languages. His studies were in-
spired by lectures and seminars of V. M. Beskrovny (1908—1978) with his
truly scholarly approach to Indology, and his principles remaining unshak-
able even in the hardest time for sciences. G. A. Zograph respected him
greatly as his teacher and esteemed him highly as an outstanding linguist
and lexicographer and a man who cared for people, always ready to help
and advise. In 1968—1971 he paid tribute to his teacher, helping him (with
A. Barkhudarov and V. Liperovsky) to complete his major work, a 2-volu-
me Hindi-Russian dictionary. In collaboration with V. Liperovsky he also
prepared for publication the last work of V. M. Beskrovny: “Essays on
Functional Styles in Hindi” (published in 1984).

On graduating in 1951, with excellent marks, G. A. Zograph spent next
two years working on his thesis at the Institute of Oriental Studies in the
USSR Academy of Sciences. In 1954 he joined the staff of the Manuscript
Department — the only department which was left in Leningrad after the
Institute's transfer to Moscow in 1949. In 1955 the Manuscript Department
Was reorganized into the Leningrad Branch of the Institute of Oriental
Studies, where G. A. Zograph began his work as a research assistant at the
Indian Department. He was later elected head of the Indian (South and
Sput_h East Asian) Department and worked there until his last days. While
his main work centered on research, for a number of years he also taught at
Leningrad University.

Early in his academic career, G. A. Zograph concentrated his research
Upon the issues that were topical in the 1950s after India got its independ-
€nce: the spread of national consciousness and the formation of national
lallg'lalges were connected with profound political changes and were crucial
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for the lives of dozens of millions of people. Such scholarly problems as
origins of the literary of Hindi and Urdu, the formation of functional styles,
the development of Hindustani (a mixed form of Hindi and Urdu) become
political issues in the years following India's independence in 1947. Aca-
demic research in these fields was also complicated by terminological diffi-
culties and the interchangeable use of the terms “Hindi” and “Hindustani”.

In the existing “extra-linguistic” situation a maximal effort was required
of a linguist to be able to adopt an unbiased approach, staying within the
boundaries of scientific objectivity. G. A. Zograph's early publications (1954—
1963) prove that the young scholar had stood the trial.

His candidate of science thesis (M. Phil. dissertation) was devoted to
the problem of the development of the literary forms of Hindi and Urdu. A
detailed analysis was given to specific traits in grammar and vocabulary
characteristic of a number of texts written by the early 19-th century prose
writers. The same approach was applied to the earliest grammars of Hin-
dustani, compiled in the late 18-th century, including the grammar written
by the first Russian Indianist Gerasim Lebedev, which recorded the conver-
sational language spoken at the time. As a result of these studies G. A. Zo-
graph came to the conclusions that “Hindustani as an interregional language
widely used in the cities of Northern India ...already existed as early as in
the 18-th century”, and the dominant feature characteristic of the prose
written in Urdu in the first decade of the 19-th century is “the proximity of
the language to the conversational style”. Of special value is G. A. Zog-
raph's paper “Hindi, Urdu and Hindustani”, where based on the evidence of
scrupulous linguistic analysis, he provides strictly scientific definitions of
these terms, thus putting an end to an enduring terminological confusion.
The definitions proposed by G. A. Zograph are now generally accepted by
Indologists in Russia and worldwide.

The problem of the formation of literary Hindi and Urdu was at the
junction of several branches in Indian linguistic studies: normative grammar
(phonology and morphology), lexicology, historical grammar, the study of
dialectology and sociolinguistics. Future research in each direction offered
alluring prospects, as in almost every field mentioned above he had gath-
ered ample materials for further. work. Yet he preferred to strike his
“mine”, directing his effort to the field that none of his predecessors had
touched, thus becoming one of the first scholars in the world to pioneer the
study of structural typology of new Indo-Aryan (NIA) languages. His work
during almost 40 years of his career was pervaded by this major theme.

Typological studies of the NIA languages were indeed principal in the
middle of this century. These studies were stimulated not only by a general

interest in a typological relationship between languages, reflected in the.

works of B. Whortf, J. Greenberg, N. S. Trubetskoy, R. Jakobson, A. Isa-
chenko and other scholars of the Prague School (Pragueans), but also by a
paradoxical situation in the late 1940s. The paradox lied in the fact that,
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following the 19th-century tradition, a majority of linguists described the

grammars of the NIA languages in a historical perspective, tracing gegetic
links of modem languages with their historical predecessors (Vedic, San-
skrit, the Prakrits). They treated modem language realities in Hindi, Mara-
thi, Bengali and other NIA languages either as resulting from the “trans-
formation” or “decomposition” of the ancient Indian grammatical and pho-
nological system, or as “innovations” caused by external influences. This
approach was favored not only by Western and Indian linguists (like
J. Beams, I. Bloch, G. A. Grierson, S. K. Chatterji et al.), but aiso by Rus-
sian Indologists (e. g. A. P. Barannikov's paper on the “new flexion™). The
synchronic description of the NIA languages was considered a “linguistic
eccentricity”, its range being limited to elucidation of “exotic traits” in the
grammars of these languages (e. g., “compound verbs™), their systematic
characteristics were not taken into account. As a result, the very concept of
the “NIA languages” had been stripped of its onthological meaning.

Having embarked on this new field, G. A. Zograph centered his atten-
tion on the morphology of the NIA languages, having applied comparative
analysis as the research method, while he chose grammatical categories as
the method's “operational element”. In G. A. Zograph’s view, it was the
study of grammatical categories, their inventory, their “filling” with a set of
grammatically meaningful forms and, eventually, the study of various
means of formal expression that enabled a linguist to build a comprehen-
sive view of the main typological features characteristic of a language
family or group. These methodological principles which were formulated
by G. A. Zograph in the late 1960s—early 1970s, had stemmed from his
earlier work: attempts at the approach are traceable in his paper “Category
of negation in the verb in Hindustani” (1956), in which the categorial
meaning of negation in Hindi is elucidated against its comparison to
Marathi.

In his further studies, G. A. Zograph centered on the problems of
structural typology. It resulted in a number of papers and articles: “On the
category of animateness in the NIA languages” (1965), “Qualitative and
quantitative characteristics of vowels in the NIA languages™ (1968), “Ana-
Iytical comparison of grammatical structures of NIA languages. A tentative
approach” (in Russian, 1967, and in English, 1970), “Formal representation
of aspect and tense in the Hindi verb” (1970), “Transitivity as a morpho-
!Ogical category in the NIA languages” (1973), “Secondary verbal flexion
In the NIA languages” (1975), “Typological parameters: their role in the
description of related languages” (1976) and others. The monograph “Mor-
phology of the NIA languages” (1976) was his doctoral thesis and a result
of a 20-year-long research effort. With the publication of the monograph,
which was published almost simultaneously with the works of P. E. Hook,
A. K. Ramanujan and C. P. Masica, the NIA languages had been granted
their own “typological existence”. The morphology of the New Indian lan-
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guages was, for the first time, described as a full-fledged phenomenon, a
structurally complete system, with its inherent inventory of grammatical
categories and formative structures. As a result, two questions crucial to the
typological status of each language had been resolved: an equilibrium be-
tween agglutination and flexion, and the one between synthetic and analytic
forms.

The data collected and analyzed in his monograph on the typological
similarities and differences of certain NIA languages enabled G. Zograph to
offer an entirely new classification of the languages and dialects belonging
to this group. Unlike the historical classifications put forward by G. A. Grierson
and S. K. Chatterji, the classification proposed by G. A. Zograph was es-
tablished on a purely typological foundation. Later it was regarded in detail
in the papers “Indo-Aryan languages” (1978), “On the classification of
Indo-Aryan languages” (in the collective monograph “Theoretical founda-
tions for the classification of world languages” — 1982) and “A typological
classification of the NIA languages” (in English, 1982).

The problem of language relationship and the mutual influences of the
South-Asian genctically heterogeneous languages (“the substratum prob-
lem”) had already attracted G. A. Zograph in his undergraduate years,
when he had made his acquaintance with the works of the Indology clas-
sics — G. A. Grierson, J. Bloch, S. K. Chatterji. He had then started col-
lecting language material relevant to the issue of linguistic and cultural in-
terference in South Asia. Thus, in the late 1950s, when a review was to be
subjected to the serial edition “Languages of Asia and Africa”, to cover the
languages of South-East Asia, it was Zograph who undertook the difficult
task. In the 1960s he wrote a guide “L.anguages of India, Pakistan, Ceylon
and Nepal”, a reference book containing up-to-date data not only on the
geographical distribution, number of speakers and cultural status of the lan-
guage of the whole subcontinent, but also on the main traits of their pho-
nological and morphological systems. The guide became a unique edition
which had no analogues either in western Indological literature, or in India.
Not surprisingly 20 years later, London publishers “Routledge and Kegan
Paul” addressed G. A. Zograph asking him to prepare his book for publica-
tion in English. English G. A. Zograph's commitment and creative spirit
demanded that he should radically revise the text; the effort resulted in a
new, extended version, twice the length of the previous one, mainly due to
the added chapters on non-Indo-Aryan languages. The guide “Languages of
South Asia” was published in London in 1982. Still later, in 1990, he fur-
ther expanded the volume of the guide, adding substantial portions on the
rare isolate languages (Andaman, Burushaski) to the second Russian edition.

G. A. Zograph's particular interest in the mutual influences of un-
related languages in territorial contact with each other increased in the
1960s, when he became acquainted with the works of M. B. Emeneau and
F. B. J. Kuiper in which the concept of the South-Asian linguistic arca was

In Memoriam Georgii Aleksandrovitch Zograph 23

formulated for the first time. He later came to appreciate the studies of
C. P. Masica, H. J. Venmeer and F. C. Southworth in this field. The deeper
he probed the questions of structural typology of the NIA languages, the
more data he accumulated to assume that many processes evolving within
the languages of this group are essentially common to South Asia and the-
refore can be satisfactorily explained only when viewed from the standpoint
of areal linguistic studies. In the early 1980s a succession of Zograph's ar-
ticles were published on various aspects of this wide field: “Morphological
comparison of related languages in view of areal linguistic studies” (1983),

“Linguistic geography of South Asia (accomplishments and perspectives)”

(1984), “Morphological typology of South-Asian languages (on the problem
of a linguistic area)” (1987), “Languages of South Asia (an attempt of an
areal-typological classification)” (1990), “Areal linguistic studies: subject
and method (based on the study of South Asian languages)” (1992, in col-
laboration with N. V. Gurov). Although G. A. Zograph, tireless in the pur-
suit of perfection, was modest about his achievements and considered his
effort merely an introduction to areal linguistic studies, his many contribu-
tions both to the concept and to the research methods are highly appreci-
ated by his colleagues. Areal typology remained the top priority in his pur-
suits, and it was to areal linguistics that he tied his plans for futurc
work, — the plans which he was destined never to fulfill.

. G. A. Zograph naturally combined linguistic studies with a keen interest
in translation. As a young scholar, he used samples of classical Urdu prose
as a source material for his studies in language history. The ensuing trans-
lations of the two remarkable novels: “Garden and Spring” by Mir Amman
(1957) and “The Dancing girl” by Mirza Ruswa (1960) were “by-products”
of his research. Both translations are elegant in style and reveal the transla-
tor's profound knowledge of traditional Indo-Muslim culture. From his pen
a!so came several papers on Urdu literature, but G. A. Zograph was espe-
Elally enthusiastic about the folklore of India. Thus, such publications as

Folk tales of India” (1964; 1976) and “Folk tales of Central India” (1971)
were fruit of love. In each of these editions he was a compiler, an author of
Introductions and commentaries and one of the translators. He also carried
out a meticulous work on the classification of these published folk tales ac-
°0Id_ing to the Aame-Thompson system. His translations continued the
tradition established in the 19th—early 20th century by the exemplary
Uanslations of Indian folklore by I. P. Minaev and S. F. Oldenburg.
G. A. Zograph's deep knowledge of Indian ethnography and the life of a ru-
ral community add to the fascination and vividness of his translations. He
Was enthusiastic in collecting the proverbs of the peoples of India. (He
pent years in collecting and classifying them.) He prepared (in collabora-

tion With A. S. Barkhudarov) a volume of proverbs which had not yet been
Published.
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From 1968 until his last days G. A. Zograph was Head of the South and
South-East Asian Department at the St.-Petersburg (Leningrad) Institute of
Oriental Studies. Although his own professional interests lay in the spheres
of new languages and cultures, for a quarter of a century (1960s—1990s)
the Department studies, dealt with ancient and mediacval sources within the
context of traditional cultural heritage of India. These developments had
not taken shape against the will of the Head of the Department, but rather
was encouraged by G. A. Zograph, who was convinced that the revival of
classical Indology in Russia was important as basis an academic for study-
ing modem Indian culture. He did not merely cast a semior's eye on his
younger colleagues' choice of classical studies, but frequently had to defend
their subjects of study, which were disapproved of by the authorities as
“ideologically unsound”. Thus, in the years following the notorious
“Dandaron's affair” studies of Buddhism were practically banned in the
Soviet Union. Studies of classical Hindu literature (Epics, puranas, mediae-
val texts in the New Indian languages etc.) owed much to G. A. Zograph's
enthusiasm and foresight. When a group for study of South-Eastern Asia
joined the Department, he could coordinated their activitiecs and their re-
search programs with the general trends in the Department’s studies.

His unique erudition enabled him to provide constructive criticism, his
scholarly opinion was sound, and he was always able to get to the heart of
the subject under discussion. When a translation was about to be pub-
lished — whether from Sanskrit, Pali or one of the modemn languages — it
was usually he who checked at least some parts of it with the original.
High professionalism was at the core of his broad-mindedness and tolerance
in criticisms of his colleagues' work. He was, however, capable of intoler-
ance regarding his attitude to fraud of any sort: in scholarly studies or
elsewhere. He set very high standards, worked hard and expected his staff
to do the same.

The same immense erudition enabled G. A. Zograph to head an en-
deavor which was to become one of the most important events of Classical
Indology in Russia and which will ever be associated with his name. In
1980 he organized an annual spring conference in Leningrad, “Traditional
Indian text: Problems of interpretation”. The Spring meetings attracted
scholars from Moscow and other cities of the former Soviet Union. To es-
timate the impact of these meetings on the development of Indian studies
in Russia, the reader must be reminded that the brilliant Moscow school of
Classical Indology founded by George Roerich in the late 1950s, by the
carly 1970s suffered heavy blows from Soviet authorities. Its members ei-
ther had to emigrate, or were forced into professional isolation, being un-
able to exchange views. Thus, the Spring meetings in Leningrad became
the only for many Indologists chance to meet on a regular basis to discuss
issues in the studying of the traditional culture of India. One can estimate
the significance of these meetings judging by the collections of papers,
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«Literature and Culture of Ancient and Mediaeval India” (1979 and 1987),
compiled and edited by G. A. Zograph. He also compiled a third volume
which was never to be published, as the publishers “Vostochnaya Litera-
mura” (Moscow) entered hard times in the '90s. Some of the authors have
referred their contributions to the present commemorative edition.

. During his lifetime G. A. Zograph had several opportunities to visit In-
dia, a country of his everlasting love. Each visit resulted in fruitful and
friendly cooperation with Indian scholars. In Russia G. A. Zograph was a
propagator of the Indian academic thought. Thus, in 1977 he published a
Russian translation of “Indo-Aryan and Hindi” by S. K. Chatterji, supplying
it with his own introductory article and commentaries.

To all those who knew him, G. A. Zograph would remain a dignified
scholar who by his life and work set an example of dedication to the sci-
entific truth as well as to the truth per se. He followed these principles
even in a time when fundamental human values could not have been less
“fashionable”. He was an advocate for those who came under “ideological
fire”. He supported his teacher, V. M. Beskrovny, persecuted for having
stayed on territory occupied by the Germans during the Second World War.
It was G. A. Zograph who helped an Indologist V. G. Enman, whose father
fell a victim of stalinistic repression, which caused the son a loss of his
job. He had a talent for recognizing his young colleagues’' potential. They
always could turn to G. A. Zograph for encouragement and support, be-
cause he had a genuine concern for them. The work of his late colleagues,
unpublished in their lifetime, was also the subject of his careful concern.
Thus, he edited a translation of Studraka's drama, “A Little Clay Cart”
(1956), made by V. O. Vorob'yov-Desyatovsky. On his initiative, a collec-
tion of papers “Problems of the History of Languages and Culture in India”
(1974) was published to commemorate life and work of this scholar;
G. A. Zograph edited and wrote a biographical note for this edition in
memory of his deceased colleague. It was he who headed a team of collec-
tors and editors to publish the papers of Dravidian linguistics written by
S. G. Rudin in 1978: it was a posthumous publication, the author died
tragically in 1973. G. A. Zograph thought it his moral duty to commemo-
Tate his late colleagues work.

It would be quite appropriate for us, G. A. Zograph's colleagues and
pupils, to pay a tribute of respect to our teacher, a prominent scholar
qeOIgii Alexandrovich Zograph, with the present publication. Our collec-
on of articles consists of two parts, “Indo-Aryan and Areal Linguistic
Studies” (part 1) and “Traditional Literature and Culture of India™ (part 2).
The choice of subjects was defined by Zograph's versatile interests. Part 1
Comsists of contributions by linguists — G. A. Zograph's closest colleagues.

B¢ title of Part 2 has been chosen for its similarity to Zograph's own title

the 1979 and 1987 volumes covering the proceedings of the Spring con-

ces. The title had been formulated by G. A. Zograph who believed
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that it would reflect a wide range of relevant disciplines and would attract
a large number of participants. Thus, it is not surprising that the second
part of the present volume is larger than the first one, since for the most
part it includes the works of the Spring conferences participants. Having in
mind the traditions of our Spring meetings, we thought it appropriate to
entitle the book with a Sanskrit Sthapakas¥raddham — “Commemorative of-
fering to the Founder”. The Spring meetings are held annually, they enjoy a
great popularity among the Indologists and since 1994 have come to be
known as Zograph conferences. We do hope that Sthapakasraddham and
the annual Spring conferences will at least partially contribute to the memory of
the scholar who will always remain the pride of the Russian Indology.
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